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ACUERDO DE TRANSFERENCIA DE MATERIAL
ATM-CM-2021-0xxx-xxx-001-2023	Comment by fernando.echeverria: ROJO: AÑO DE SUSCRIPCIÓN DE CONTRATO.
AMARILLO: NÚMERO DE CONTRATO MARCO.
VERDE: CORRESPONDE AL NÚMERO SECUENCIAL DE ACUERDOS DE TRANSFERENCIA DE MATERIALES FIRMADOS.


Mediante Contrato Marco de Acceso a los Recursos Genéticos Nro. MAE-DNB-CM-2021-0199 suscrito con fecha xx de xxxx de xxx, se aprobó la ejecución del (programa/proyecto) de investigación científica denominada: “XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX”, celebrado entre el Estado ecuatoriano, a través del Ministerio del Ambiente, Agua y Transición Ecológica; y la “Fundación Charles Darwin”.	Comment by fernando.echeverria: Nombre del Proyecto que está dentro del Nuevo Contrato Marco

En este sentido, se suscribe el presente Acuerdo de Transferencia de Materiales (ATM) biológicos, genéticos y/o productos derivados de la Diversidad Biológica ecuatoriana entre la Fundación Charles Darwin, debidamente representad por su Directora de Ciencias Dra. María José Barragán Paladines quien en adelante se denominará el “PROVEEDOR”, y la XXXXXXXXXXXXXXXXXXX debidamente representado por el XXXXXXXXX quien en adelante se denominará el “RECEPTOR”.	Comment by fernando.echeverria: Nombre de la Universidad o laboratorio	Comment by fernando.echeverria: Nombre del Receptor que está a acargo de la institución o laboratorio

El presente Acuerdo de Transferencia de Material (ATM) se encuentra enmarcado dentro del proyecto de investigación científica denominado: “Nombre del proyecto” que forma parte del programa anteriormente citado. 	Comment by fernando.echeverria: IMPORTANTE: En el caso de un contrato marco firmado bajo la modalidad de PROYECTO no se debe incluir este párrafo.


Por el presente acuerdo, el “PROVEEDOR” transfiere al “RECEPTOR” los recursos especificados en el Anexo 1 del presente Acuerdo, en lo sucesivo denominado el “MATERIAL”.

Datos del PROVEEDOR 

	Nombre o Razón Social 
	Fundación Charles Darwin

	Nombre del representante legal
	María José Barragán Paladines
	Fecha de nombramiento
	(06/03/2018)

	Documento de Identidad
	1790985105001

	Domicilio Legal (específico)
	Av. Charles Darwin s/n

	Nº Teléfono
	0525261746

	Correo electrónico institucional
	direccion.ejecutiva@fcdarwin.org.ec

	Nombre del responsable o custodio 
	María José Barragán Paladines


	Correo electrónico del responsable o custodio
	mariajose.barragan@fcdarwin.org.ec
	Nº Teléfono
	0525261746








Datos del RECEPTOR 

	Nombre o Razón Social 	Comment by fernando.echeverria: 
	

	Nombre del representante legal
	xxxx
	Fecha de nombramiento
	xxxxx

	Documento de Identidad
	xxx

	Domicilio Legal (específico)
	xxx

	Nº Teléfono
	xxx

	Correo electrónico institucional
	xxx

	Nombre del responsable o custodio 
	xxx

	Correo electrónico del responsable o custodio
	xxx
	Nº Teléfono
	xxxx



OBJETIVO DEL PRESENTE ATM

(Detallar los objetivos para los cuales se realiza la exportación, mismos que deben estar relacionados a los objetivos del contrato marco)

OBLIGACIONES DEL PROVEEDOR

1. El “PROVEEDOR” transferirá el “MATERIAL” al “RECEPTOR”, para ser usado exclusivamente con los fines establecidos en el Anexo 1 del presente acuerdo en afinidad con el objeto del Contrato Marco de Acceso a los Recursos Genéticos Nro. MAE-DNB-CM-20XX-00XX;

1. El “PROVEEDOR” y La Autoridad Ambiental del Ecuador se reservan el derecho de cancelar el presente ATM sin responsabilidad alguna para el Estado, cuando se compruebe que se ha incumplido en cualquiera de sus cláusulas;

1. EL “PROVEEDOR” no garantiza la seguridad, ni la calidad, viabilidad o pureza del material transferido. El “RECEPTOR” asume la plena responsabilidad de cumplir las normas de cuarentena y bioseguridad de su país;

1. El “PROVEEDOR” está obligado a entregar al Ministerio del Ambiente los resultados del ATM, mismos que deberán ser incluidos en los informes parciales o finales del Contrato Marco

1. Por medio de una solicitud del “PROVEEDOR”, el “RECEPTOR” emitirá, en confianza los resultados de las investigaciones o estudios realizados, por una o varias comunicaciones escritas. 

1. El “PROVEEDOR” está obligado a presentar la solicitud correspondiente para el permiso de exportación previo a cada transferencia del “MATERIAL”, adjuntando el detalle específico de las muestras a ser exportadas y haciendo referencia bajo que ATM solicita el permiso.

OBLIGACIONES DEL RECEPTOR 

1. El “RECEPTOR” no podrá utilizar el “MATERIAL” para otro propósito diferente al establecido en el objetivo del presente acuerdo en afinidad con el objeto del Contrato Marco de Acceso a los Recursos Genéticos Nro. MAE-DNB-CM-2XXX-XXXX. 

1. El “RECEPTOR” no podrá transferir a terceros, el “MATERIAL” original, ni duplicados, sin la debida autorización oficial del Ministerio del Ambiente. En caso de existir un tercer interesado, éste está igualmente obligado a cumplir los términos establecidos en el presente acuerdo entre el PROVEEDOR y el RECEPTOR original, cumpliendo lo determinado en el numeral 6 del artículo 16 del Acuerdo Ministerial Nro. 034;

1. Una vez que se ha cumplido con el objeto del presente ATM, el “RECEPTOR” deberá (devolver, quemar, destruir o custodiar) elegir una opción de que trato se dará las muestras el “MATERIAL” enviado por el “PROVEEDOR”  	Comment by fernando.echeverria: Selecionar una opción 

1. En el caso de que el “MATERIAL” quede bajo custodia del “RECEPTOR”, éste deberá certificar el depósito del “MATERIAL”. 

1. El “RECEPTOR” no intentará por ningún motivo comercializar el “MATERIAL” o parte de éste y la información relacionada con él. De igual forma, no divulgará información proporcionada al “PROVEEDOR” o a una entidad que no sea el “PROVEEDOR” o la Autoridad Ambiental de Ecuador; 

1. El “RECEPTOR” asume toda la responsabilidad de cumplir con las normativas y reglamentos que sobre movimiento y uso del “MATERIAL” estén vigentes en su país y en los países en tránsito;

OBLIGACIONES COMUNES

1. El “PROVEEDOR” y el “RECEPTOR” precautelarán que el “MATERIAL” transferido no sea objeto de protección de derechos de propiedad intelectual e industrial;

1. Tanto el “PROVEEDOR” como el “RECEPTOR” se comprometen a sumar esfuerzos para la conservación adecuada del “MATERIAL”, motivo de, presente acuerdo;

1. Tanto el “PROVEEDOR” como el “RECEPTOR” se comprometen a actualizar el presente ATM, en el caso que el Contrato Marco de Acceso a los Recursos Genéticos Nro. MAE-DNB-CM-20XX-0XX sea modificado.

1. Tanto el “PROVEEDOR” como el “RECEPTOR” aceptan que el presente ATM tendrá como fecha máxima de vigencia, el plazo establecido en el Contrato Marco de Acceso a los Recursos Genéticos Nro. MAE-DNB-CM-20XX-0XXX de 18 de noviembre de 2024
   
De la solución de controversias.

A fin de solucionar cualquier controversia derivada del presente acuerdo las partes se someten a las leyes ecuatorianas, pudiéndose resolver de la siguiente manera:

1. Solución amistosa: Las partes intentarán de buena fe resolver la controversia mediante negociación.

1. Tribunal competente: Si la controversia derivada de este acuerdo no se resolviera mediante solución amistosa, por alguna de las partes, las mismas se someterán a la resolución del Tribunal Contencioso Administrativo con sede en la Ciudad de Galápagos – Santa Cruz. 

De la Firma y aceptación. 

Las partes declaran la aceptación de cada uno de las estipulaciones contenidas en este Acuerdo de Transferencia de Materiales, por ser acorde a sus intereses y no contravenir ninguna norma del ordenamiento jurídico vigente. En base a lo cual, suscriben este acuerdo en tres (3) copias de igual valor, en Puerto Ayora, a los 03 días del mes de febrero del 2021.	Comment by fernando.echeverria: Fecha actual del presente ATM

POR LA INSTITUCIÓN PROVEEDORA 



María José Barragán Paladines, PhD (Proveedor)
Directora de Ciencias y Responsable Técnico de la FCD
Fundación Charles Darwin
POR LA INSTITUCIÓN RECEPTORA 



Firma y Nombre (Receptor)
Custodio de la Institución Receptora










.	Comment by fernando.echeverria: NO SE ACEPTARÁN COPIAS DE PANTALLA DE LAS FIRMAS (FIRMAS DIGITALES), ÚNICAMENTE SE ACEPTARÁN FIRMAS FORMALES (EJEM: ELECTRÓNICAS) O DOCUMENTO FIRMADO EN FÍSICO Y LUEGO DEBE SER ESCANEADO








Anexo 1

LISTA DEL MATERIAL 


Este Anexo contiene una lista del “MATERIAL” que consta en el Contrato Marco de Acceso a los Recursos Genéticos No. MAATE-DBI-CM-2021-XXXX

El siguiente ATM es: 

ATM estándar (  )                                               ATM Marco (  )

Cuando se solicita un ATM estándar incluir únicamente el Anexo 1 y Anexo 3
Si se trata de una ATM Marco incluir todos los Anexos 



	Nro.
	Nombre científico	Comment by fernando.echeverria: EN LA COLUMNA NOMBRE CIENTÍFICO POR FAVOR INCLUIR LOS TÉRMINOS (ORDEN TAXONÓMICO) COMO SE DETALLA EN CONTRATO MARCO.
	
CITES 

	Tipo de muestra [footnoteRef:1] [1:  Individuo completo, sangre, tejido, pelo, piel, plumas, escamas, ADN, ARN, saliva, veneno, leche o cualquier elemento constitutivo a enviar 
] 

	Método de 
análisis
	Tratamiento final de la muestra

	Cantidad de muestra/ lote aprobadas en el Contrato
	Cantidad de muestra/ lote  acordadas entre instituciones

	ATM-CM-2023-0XXX-000–2023-001	Comment by fernando.echeverria: NÚMERO DE CONTRATO MARCO	Comment by carlos avila: Colocar número secuencial de ATM. Si es el primer ATM entonces sería 001 mientras que el segundo sería 002.  	Comment by fernando.echeverria: CONTINUAR CON ORDEN DE NUMERACIÓN DE LA MUESTRA.
	
	
	
	
	
	
	x	Comment by fernando.echeverria: CANTIDAD DE MUESTRAS QUE SE EXPORTARÁ EN EL PRESENTE ATM

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	













Anexo 2
Información de transporte del Material


DATOS DEL EXPORTADOR

	Nombre del proveedor o Razón Social 
	Fundacion Charles Darwin

	Documento de Identidad
	1790985105001

	Domicilio Legal (específico)
	Av. Charles Darwin, Puerto Ayora, Santa Cruz, Galapagos

	Nombre del responsable técnico
	Dra. María José Barragán Paladines

	Nacionalidad
	Ecuadoriana

	C.I. / Pasaporte
	1706516802



DATOS DEL IMPORTADOR

	Nombre del receptor o Razón Social 
	

	Documento de Identidad
	

	Domicilio Legal (específico)
	

	Nombre del responsable técnico
	

	Nacionalidad
	

	C.I. / Pasaporte
	



DATOS DEL TRANSPORTADOR	Comment by fernando.echeverria: Incluir esta información en el caso de que un investigador viaje con las muestras; en el caso de envío por Courier no se debe llenar esta sección; sin embargo se debe mencionar este particular en el oficio de solicitud.

	Nombres completos
	

	C.I. / Pasaporte
	

	Puerto de embarque
	

	Tipo de transporte                        
	

	Nombre de la compañía            
	

	Número de vuelo
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